
400+
LINGUISTIC AND

FUNCTIONAL TESTERS

LINGUISTIC
TESTING

USER EXPERIENCE
TESTING

40+
LANGUAGES

COMPATIBILITY TESTING

ON-SITE TEST LEAD SUPPORT
AND CONSULTING

20+
YEARS OF

EXPERIENCE

 

QUESTIONS? EMAIL: TESTING@TRANSLATIONS.COM

WE KNOW HOW

End-to-End Planning and
Documentation 

Adherence to 
Client-Requested Procedures

Easily Accessible Reporting,
Dashboards, and Metrics

Flexible Test
Management System

Detailed Test
Execution Tracking

Easy-to-Use
Bug Management

CUSTOM DOCUMENTATION

VALIDATED TECHNOLOGY

RIGOROUS METHODOLOGY

Guaranteed Valid and
Reportable Results

Software-Specific
Training

Progress
Management

Debrief

EXTERNALIZATION
OF STRINGS

TEXT EXPANSION/
TRUNCATION

Hola mundo

CHARACTER ENCODING/
FONT ERRORS

Please advance

to the next level.

INCORRECT
TRANSLATIONS

笏以及我做的X
LOCALE ISSUES

COMPLETE SEPARATION OF "DOING" AND
"CHECKING" PER BEST-PRACTICE

METHODOLOGY

GLOBAL GROUP OF SECURE, FULL-SERVICE 
TESTING CENTERS

INTERNATIONALIZATION AND
TRANSLATION OF SOFTWARE STRINGS 

DEDICATED TO
EXCELLENCE

SOFTWARE TESTING & QA
THE TRANSLATIONS.COM ADVANTAGE

Due to the complexities of software translation and localization, many issues do not become apparent until the
software is used in the runtime environment. By testing your software in its native context, we detect the types
of errors that can devalue the user experience and result in sub-standard performance, such as:

Don’t let program issues and bugs diminish the value of your localization e�orts. Launch your post-localization
testing strategy today to ensure that your customer experience remains at peak performance, just as these
Translations.com partners already have.

TMTM

EXPERIENCED WITH ALL TYPES
OF DEVICES, INCLUDING MOBILE,

MEDICAL, FITNESS, AND MORE


